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Om denne brugervejledning
Denne brugervejledning oplyser om Ultra Mobile PC's (UMPC) komponenter og om, 
hvordan de bruges.

Opdelingen af vejledningen

• Kapitel 1: Kom i gang
 Dette kapitel beskriver UMPC's funktioner.

• Kapitel �: Sådan bruges UMPC
 Dette kapitel omhandler de første trin i brugen af UMPC.

• Kapitel 3: Multimedie-funktioner
 Dette kapitel oplyser om UMPC's multimedie-funktioner.

• Kapitel 4: Sådan forbindes der
 Dette kapitel oplyser om UMPC's tilslutningsmuligheder.

• Fejlfinding
 Det kapitel giver løsninger på nogle af problemerne, der kan opstå under brugen af 

UMPC.

• Tillæg
 Dette kapitel indeholder yderligere oplysninger.
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Konventioner brugt i denne vejledning
For at sikre, at du udfører bestemte job korrekt, skal du være opmærksom på følgende 
symboler, brugt i denne vejledning.

ADVARSEL: Oplysninger for at undgå, at du skader dig selv  
under udførelse af et job. 

FORSIGTIG: Oplysninger for at undgå skader på dele under 
udførelse af et job. 

BEMÆRK: Tips og nyttig information, som kan hjælpe dig med at 
fuldføre en opgave.

VIGTIGT: Instruktioner, som SKAL følges, for at kunne fuldføre et 
job. 
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INDGANGSTYRKE: Se 
oversigten under UMPC for at 
sikre, at strømadapteren passer 
til indgangsstyrken.

Bortskaf IKKE UMPC 
sammen med almindeligt 
husholdingsaffald. Tjek de lokale 
regler vedrørende bortskaffelse 
af elektroniske produkter.

Sikkerhedsinformation
VIGTIGT!  Inden rengøring skal du frakoble AC strømmen og fjerne batterienheden. 
Tør UMPC af med en ren cellulosesvamp eller et rent vaskeskind med en lille smule 
ikke-slibende rengøringsmiddel og et par dråber varmt vand. Fjern overskydende fugt 
med en tør klud.

Udsæt og brug den IKKE i 
nærheden af væsker, regn eller 
fugt. 

Brug den IKKE i snavsede 
støvede omgivelser. Brug 
den IKKE, hvis der er en 
gasudstrøming.

SIKRE TEMPERATURER:
Denne UMPC må kun bruges i 
temperaturomgivelser på mellem 
5°C og 35°C.

Batteri-sikkerhedsadvarsel:
Kast IKKE batteriet på åben ild.
Kortslut IKKE kontakterne.
Skil IKKE  batteriet ad.

Udsæt IKKE for stærkt 
magnetiske og elektriske felter.

Anbring IKKE  på ujævne eller 
ustabile arbejdsoverflader. Send 
til reparation, hvis kabinettet er 
blevet beskadiget.

Anbring IKKE ting ovenpå eller 
indeni UMPC.

Rids IKKE skærmpanelet. 
Anbring ikke UMPC sammen 
med små ting, som kan skramme 
den eller trænge ind i den. 

For at forhindre ubehag eller 
personskade på grund af varme, 
må du IKKE anbringe UMPC i 
dit skød.

Transporter og tildæk IKKE 
en TÆNDT UMPC i eller med 
materialer, som vil nedsætte 
luftcirkulationen.
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Forholdsregler i forbindelse med transport  
Forbered UMPC til transport ved at SLUKKE for den og disconnect all external 
peripherals to prevent damage to the connectors (frakoble alle perifere enheder 
for at forhindre skade på stik). For at undgå ridser på harddiskdrevets overflade 
under transport, trækker harddiskdrevets hoved sig tilbage, når der SLUKKES for 
strømmen. Transporter derfor ikke UMPC, når den er TÆNDT.

Tildæk din UMPC
For at beskytte din UMPC mod snavs, vand, stød og ridser, tildæk med den 
medfølgende beskyttelsestaske.

Opladning af batterier  
Hvis du ønsker at bruge strøm fra batteriet, skal du oplade batterienheden fuldt ud 
samt enhver ekstra batterienhed, inden du begiver dig ud på lange rejser. Husk, at 
strømadapteren oplader batterienheden, sålænge den er forbundet til computeren og til 
en AC strømkilde. Vær opmærksom på, at opladningen tager længere tid, hvis UMPC 
samtidigt bruges.

Forholdsregler i forbindelse med fly  
Kontakt flyselskabet, hvis du ønsker at bruge UMPC ombord på et fly. De fleste 
flyselskaber begrænser brugen af elektronisk udstyr ombord. De fleste flyselskaber 
tillader kun brug af elektronisk udstyr mellem start og landing og ikke under.

FORSIGTIG: Der er tre hovedtyper af lufthavns-sikkerhedsudstyr: 
Gennemlysningsapparater (bruges til ting på transportbånd), magnetiske detektorer 
(bruges til mennesker, der går gennem sikkerhedstjek) og magnetiske stave 
(håndholdte enheder - bruges til mennesker og individuelle ting). Du kan lade din 
UMPC gå gennem gennemlysningsapparater. Det anbefales imidlertid, at du ikke lader 
din UMPC gå gennem lufthavnens magnetiske detektorer eller udsætter den for de 
magnetiske stave.
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BEMÆRK: Hvis nogle af ovennævnte ting er beskadiget eller mangler, skal du 
kontakte din forhandler.

Pakkeindhold

Standarddele
Tjek UMPC pakken for følgende indehold:

Standarddele

•  R50A UMPC •  Beskyttelsestaske

•  Mini-USB lydkabel •   DigiPen lyspen

•  10-pin VGA Ud kabel •  Brugervejledning  
•  Skærmbeskytter •  Quick-start vejledning

•  Adapter •  Driver-cd

•  Adapter-stik •  Genopretnings-dvd

•  Håndledsstrop •  Øretelefoner

•  USB tastatur •  Stik til øretelefoner

Ekstraudstyr

•  Oplader til bilen •  Ekstern tv-antenne

•  Holder til bilen •  Ekstern tv-antenne til bil

•  GPS antenne •  USB ekstern ODD

•  Bluetooth-mus •  UDD USB kabel

•  USB port bjælke (ACP45) •  ODD oplader

BEMÆRK: Ekstraudstyr anskaffes separat. Det er ikke inkluderet i UMPC pakken.

Ekstraudstyr
Brug følgende dele med UMPC:
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Særlige ting

Fordele ved produktet

Styrke og mobilitet 
ASUS R50A giver dig en sikker og bekvem datamatoplevelse. Den byder på en fin 
balance mellem mobilitet og ydelse og med omfattende sikkerhedsfunktioner, som 
beskytter både software-og hardware-løsninger.

Bærbar letvægtskonstruktion
ASUS R50A’s bærbare letvægtsdesign er pakket med computing, multimedia og 
tilslutningsfaciliteter. Det er fyldt med alle de seneste teknologier, som gør det muligt 
at surfe nettet, forbinde trådløst til nettet, finde steder og udføre andre job, som man 
normalt udfører på en standard desktop-pc.

Tilslutningsfaciliteter
ASUS R50A’s indbyggede Bluetooth 2.0 EDR ("Enhanced Data Rate") samt WLAN 
802.11 a/b/g muliggør højhastigheds internet-og trådløse netværksforbindelser.

GPS navigation
ASUS R50A har en omfattende rejsefører via den indbyggede GPS sender-modtager. 
Med den kan du finde vej og navigere dig frem til stederne, du ønsker at nå til.

"Solid Security Management" ("Pålidelig Sikkerhedsstyring") til 
beskyttet beskyttet computing 
ASUS R50A har total databeskyttelse, som opfylder både software-og hardware-
løsningers sikkerhedsbehov.

Den beskyttede computing begynder med fingeraftryksgodkendelse, som kun giver 
adgang for den godkendte bruger. For at opnå den mest nøjagtige aflæsning, skanner 
den elektroniske billedmekanisme fingeraftryksmønstre fra det levende hudlag og ser 
således bort fra enhver almindelig hudoverfladetilstand.
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Det unikke "ASUS Security Protect Management (ASPM)" vogter adgangen til enheden 
og til netværket. Brugere kan vælge at installere multifaktor godkendelseskrav fra 
forskellige sikkerhedsniveauer samtidig med, at de kan glæde sig over "Single Sign On 
(SSO)" éngangs-log-ind uden at skulle gå på kompromis med sikkerheden.

Intuitiv brugeroplevelse 
ASUS R50A inkluderer Windows® Vista Tablet PC udgaven med Touch Pack software 
og ergonomisk hardware interface-design. Du kan glæde dig over et fuldt sæt 
kontroltaster på begge sider af frontpanelet, inklusive styrepind, navigationstaster samt 
en tastgruppe på skærmen.

Lettere og mere sikker digital datatransmission 
ASUS R50A har et Sikkert, digigtalt medieindstik. Med dette kan du dele filer med 
forskellige enheder og brugere samtidig med, at det åbner døren til fremtidige 
teknologier såsom sikker, digital I/O. 
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• Korrekt arbejdsstilling, når du bruger UMPC
• Lær din UMPC at kende
• Klargøring af UMPC
• Opstart

I dette kapitel

Kom 
i gang
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Korrekt arbejdsstilling ved brug af UMPC
Når du bruger din UMPC, er det vigtigt, at du opretholder en korrekt arbejdsstilling, 
så du ikke anstrenger dine håndled, hænder og andre led eller muskler. I dette 
afsnit findes der nogle gode råd om, hvordan du undgår fysisk ubehag og mulig 
personskade, når du bruger og har fuld glæde af din UMPC.

Opretholdelse af korrekt arbejdsstilling
• Anbring ikke din UMPC i dit skød eller tæt på huden i længere tid.
• Brug din UMPC på et veloplyst og velventileret sted.
• Hold altid UMPC's skærm ren.
• Når du foretager eller modtager opringninger på din UMPC, skal du bruge 

hovedtelefoner.
• Hvis du skal bruge din UMPC i længere tid:

• Tilslut et eksternt tastatur i stedet for at bruge UMPC's eller et virtuelt 
tastatur.

• Tilslut en ekstern mus i stedet for at bruge UMPC's navigationsknapper eller  
styrepind.

• Anbring UMPC i en universel dokkingstation og indstil den, så den befinder 
sig inden for dit synsfelt.

• Hold små pauser under brugen af UMPC.  

BEMÆRKNINGER: 
 • For yderligere oplysninger vedrørende tilslutning af eksternt tastatur eller  
  ekstern mus til UMPC, se afsnittet Getting your UMPC ready (Gør din  
  UMPC klar) i Kapitel 1. 
 
 • En universel dokkingstation anskaffes særkilt.  Den er ikke inkluderet i  
  UMPC pakken.
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Lær din UMPC at kende

1 �

3

4

5

6
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8
9
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Frontfunktioner

Funktioner

1 Skærmpanel
Den 5,6" aktive matrix- og 1024 x 600 opløsnings TFT LCD skærm giver et 
fortræffeligt billede, magen til det på desktop-skærme.

� Front kameralinse
Dette 0,3 megapixel indbyggede kamera bruges til videokonferencer og andre 
interaktive programmer.

3 Styrepind
Dette pegeredskab virker på samme måde som en desktop-mus.
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Funktioner

4 Statusindikatorer
Gør det muligt at tjekke batteristatus, drevkapacitet, WLAN og Bluetooth. LED 
oplyser om følgende: 

Strøm
• Hvid: UMPC er tændt.
• Blinker hvidt: UMPC er i hvile/standby tilstand.
• Slukket: UMPC er slukket eller i dvaletisltand.
Batteri
• Rød: Batteriet oplader.
• Blinker rødt: Batteriets styrke er mindre end 10%.
• Slukket: Batteriet er fuldt opladet.
HDD
• Hvid: UMPC får adgang til harddiskdrevet.
• Blinker hvidt: UMPC er i læse/skrive tilstand.
Besked
• Tændt: Der er kommet en besked.
WLAN
• Tændt: Den indbyggede, trådløse LAN (WLAN) er aktiveret.
Bluetooth
• Tændt: Den indbyggede Bluetooth funktion er aktiveret.
3G
• Tændt: 3G funktionen er aktiveret.
GPS
• Tændt: GPS funktionen er aktiveret.

5 Fingeraftryks-sensor
Med fingeraftryks-sensoren bruges dit fingeraftryk som identitetskode for at opnå 
yderligere sikkerhed.

6 5-vejs navigationsknapper
Pilknapperne (venstre, højre, op, ned) og "Enter" knappen fungerer på samme måde 
som på tastaturet.

7 Indbygget mikrofon
Den indbyggede mikrofon bruges til videokonferencer, stemmeindtaling og enkle 
lydoptagelser.
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Funktioner

8 Hviletilstands knap
Tryk på denne knap for at stille UMPC i hviletilstand. Skub strømkontakten ned for at 
vække UMPC fra hviletilstand.

9 LOG-IND knap
LOG-IND knappen sender en [Ctrl + Alt +Del] tastaturkombination til styresystemet 
for at vise Windows Security (Windows Sikkerhed) for log-ind/-ud, låsning, 
nedlukning, start af jobstyrer eller ændring af adgangskoder. Denne særlige log-ind 
funktion kendes også som "Secure Attention Sequence (SAS)".

10 UMPC indstillingsknap
Med denne kan du indstille UMPC's lysstyrke, lydstyrke, opløsning og strømtilstand.

11 Windows® Media Center knap
Denne starter Windows® Media Center, med hvilket du kan se og afspille mediefiler 
såsom videoklip, musikfiler og film.

1� Venstre knap
Denne knap svarer til den venstre knap på en almindelig mus.

13 Højre knap
Denne knap svarer til den højre knap på en almindelig mus.

14 GPS modulplacering
Dette er stedet, hvor GPS modulet befinder sig.
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Højre funktioner

Funktioner

1 Hul til håndledsstrop
Anbring den medfølgende håndledsstrop i dette hul, så du ikke kommer til at tabe 
UMPC, når du holder den i hånden.

� VGA port
Brug denne port til det medfølgende VGA Ud kabel for at forbinde UMPC til en 
skærm.

3 Batterilås
Holder batteriet sikkert på plads. Tryk bagdækslet op og derefter ned for at fjerne 
batteriet.

4 USB port (�.0)
Forbind USB 2.0 enheder såsom tastaturer, pegeredskaber, harddiskdrev, printere 
og skannere til denne port.

� 3 41
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Venstre funktioner

Funktioner

1 Strømkontakt
Tænder og slukker for UMPC og stiller den i hvile/standby- eller dvaletilstand.

� Mini-USB port
Forbind eksterne USB enheder til denne port.

3 Tv-tuner port
Forbind en tv-antenne til denne port. 
 
BEMÆRK:  Tv-antennen anskaffes særskilt. Den er ikke inkluderet i UMPC pakken.

4 MicroSD indstik
Anbring et microSD kort i dette indstik.

1 �

3 4
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Topfunktioner

1 � 3 4 5 � 6

7

Funktioner

1 Kameraknap
Tryk for at starte kameraprogrammet og tage billeder og videoklip.

� Højtalersystem
Med det indbyggede højtalersystem kan du lytte til rig og klangfuld, højkvalitets 
stereolyd.

3 Strøm (DC) port
Forbind AC adapteren til denne port for at forbinde UMPC til en ekstern strømkilde.

4 Hovedtelefonstik
Forbind en R50A hovedtelefon til denne port.

5 Stopknap
Bevæg denne knap til venstre for at deaktivere knapperne og UMPC's LCD.

6 GPS port
Tilslut en ekstern GPS antenne for at opnå bedre signalmodtagelse.

7 Lyspen
Ligesom UMPC's musemarkør, er lyspennens funktioner de samme som en 
desktop-mus's såsom venstreklik, højreklik og dobbeltklik.

VIGTIGT!  Underwriters Laboratories Inc. (“UL”) har ikke testet ydelsen og 
pålideligheden af det globale positioneringssystems ("GPS") hardware, drifts-
software eller andre sider af dette produkt. UL har kun testet med hensyn til brand, 
stød og tilskadekomst som anført i UL's sikkerhedsstandard(er). UL60950-1 
certificeringen gælder ikke GPS hardwarens og GPS drift-softwarens ydelse og 
pålidelighed. UL UDSTEDER IKKE NOGEN ERKLÆRINGER, GARANTIER ELLER 
CERTIFICERINGER AF NOGEN ART VEDRØRENDE DETTE PRODUKTS YDELSE, 
PÅLIDELIGHED OG GPS-RELATEREDE FUNKTIONER.
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Nedre funktioner

Funktioner

1 Hul til håndledsstrop
Anbring den medfølgende håndledsstrop i dette hul, så du ikke kommer til at tabe 
UMPC, når du holder den i hånden.

� Nulstillingsknap
Nulstil UMPC ved at stikke et spidst redskab såsom en clips eller kuglepen ind i 
dette hul.

3 Ventilationsåbninger
Ventilationsåbningerne tillader kold luft at komme ind i og varm luft i at forlade 
systemet.

1 3�
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Funktioner på bagsiden

1 �

Funktioner

1 Batterienhed
Batterienheden forsyner UMPC med strøm. Oplad batteriet ved at forbinde UMPC til 
en ekstern strømkilde ved hjælp af AC adapteren.

� Bagkameralinse
Du kan tage billeder og videoer med det indbyggede 2.0 megapixel auto-fokus 
indbyggede kamera.
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Klargøring af UMPC
Inden du bruger UMPC første gang, skal du sikre dig, at batterienheden er fuldt 
opladet.

Opladning af batterienheden
UMPC leveres med en universel AC-DC adapter, som oplader batterienheden og 
leverer strøm til UMPC. Du kan forbinde adapteren til en 100-120V eller 220V-240V 
stikkontakt uden at skulle indstille omskiftere eller benytte omformere.

Sådan oplades batterienheden:
1. Forbind adapterstikket til AC adapteren. 
2. Forbind adapteren til DC porten øverst på UMPC.
3. Forbind adapteren til en stikkontakt.

BEMÆRKINGER:  
 
 • Brug kun AC/DC adapteren, som leveres sammen med UMPC. 
 
 • Se afsnittet AC adapters (AC adaptere) på næste side for at afgøre typen 
   af AC adaptere, der passer til strømstikkene i dit område.

ADVARSEL: Under brugen kan adapteren blive meget varm. Hold den væk fra 
kroppen.

PUSH

1

2 3
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Område Land/Distrikt Spænding Kredsløb Stik
Asien Korea 100.220 60 (A)(C)(E)

Japan 100 50 (A)
Hong Kong 200 50 (D)(F)
Fastlands-Kina 220 50 (A)(C)(D)(E)(F)
Filippinerne 220-230 60 (A)(C)(E)
Thailand 220 50 (C)(D)
Singapore 230 50 (B)(C)(D)
Indien 230 50 (B)(C)

Oceanien Australien 240 50 (E)
New Zeland 230 50 (E)

Nordamerika USA 120 60 (A)
Hawaii 120 60 (A)
Guam, Saipan 120 60 (A)
Canada 120 60 (A)

Mellemamerika Mexico 127 60 (A)

Europa England, UK 240 50 (D)
Frankrig 127.220 50 (D)
Italien 220 50 (C)
Spanien 127.220 50 (A)(C)
Grækenland 220 50 (C)
Sverige 220 50 (C)
Østrig 220 50 (C)
Tyskland 220 50 (C)
Holland 220 50 (C)
Norge, Sverige 220 50 (C)
Rusland 127.220 50 (A)(C)

AC adaptere
Nedenfor er en liste med AC adaptere, der er kompatible med forskellige strømstik 
brugt i forskellige lande.

A.

B.

C

D

E

F
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Installation/fjernelse af microSD kort
UMPC er udstyret med et microSD kortstik.  Et microSC kort rummer yderligere 
lagerplads til dine filer.

Sådan installeres microSD kortet:
1. Find microSD kortindstikket på venstre 

side af UMPC.
2. Åbn indstikkets dæksel ved at løfte op.
3. Med de gyldne fingre pegende nedad, 

anbring microSD i indstikket, indtil det 
sidder på plads.

4. Sæt indstikkets dæksel på plads igen.

Sådan fjernes microSD kortet:
1. Åbn indstikkets dæksel ved at løfte op.
2. Tryk på microSD kortet for at skyde det ud og fjern det derefter.
3. Sæt indstikkets dæksel på plads igen.
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Sådan installeres et eksternt, foldbart USB tastatur:

Installation af et eksternt, foldbart USB tastatur

3. Find lås/oplås skyderen og skub den mod venstre for at låse tastaturet fast i åben 
stilling.

LOCK UNLOCK

1. Skub skyderen nedad for at oplåse 
USB tastaturet.

2. Åbn tastaturet ved at trække forsigtigt 
opad.
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5. Forbind mini-USB kablet til USB 
tastaturets mini-USB port og forbind 
kablets anden ende til UMPC's mini-
USB port.

4. Forlæng mini-USB kablet ved at 
trække forsigtigt i begge ender.
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Tilslutning af ekstern skærm
UMPC kan forbindes til en ekstern skærm. Skærmbilledet på den eksterne skærm er 
synkroniseret med skærmbilledet på UMPC's LCD skærm. På denne måde forlænges 
LCD skærmens levetid.

Sådan forbindes UMPC til en ekstern skærm.
1. Sluk for UMPC.
2. Forbind den ene ende af det eksterne skærmkabel til en port på UMPC og den 

anden ende til 15-pin D stikket på den eksterne skærm.

FORSIGTIG: Brug ikke for megen kraft, når du forbinder UMPC til en ekstern skærm. 
Stikket på det eksterne skærmkabel passer kun i én retning.
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Sådan skiftes der skærmbillede, efter at der er tændt for UMPC:
1. Tænd for UMPC.
2. Vælg blandt disse skærmtilstande:
 a. Billede på UMPC og på den eksterne skærm (standard).
 b. Forskelligt billede på UMPC og på den eksterne skærm.
 c. Kun billede på den eksterne skærm.
3. Klik på OK.

Sådan ændres skærmbilledet manuelt:
1. Klik på  > Windows Media Center.
2. Vælg Connect to monitor (Tilslut til skærm).
3. Vælg blandt de tre tilstande.
4. Klik på OK.

Sådan indstilles skærmopløsningen:
1. Højreklik på et tomt sted på skrivebordet. Vælg Contents (Indhold) > Personalize 

(Individualiser).
2. Vælg den anden skærm. Indstil skærmopløsningen på højeste værdi.
3. Klik på Apply (Anvend).
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Tilslutning af eksterne hovedtelefoner
UMPC leveres med en linje Ud port til tilslutning af eksterne hovedtelefoner eller en 
ekstern højtaler.

Sådan forbindes UMPC til eksterne hovedtelefoner:
1. Forbind hovedtelefonerne til hovedtelefoner-porten på UMPC.
1. Indstil lydstyrken på UMPC og i de eksterne hovedtelefoner.

Tilslutning af ekstern mus (valgfrit)
Denne UMPC leveres med nogle USB porte til tilslutning af enheder såsom USB 
tastatur/mus.

Sådan forbindes en ekstern mus:
• Forbind USB musens USB stik til en USB port på UMPC.

FORSIGTIG: Brug ikke for megen kraft ved tilslutning af USB tastatur / mus til en USB 
port på UMPC. USB stikket kan kun anbringes i én retning.
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VIGTIGT:  
 • Brug en AC strømadapter, når du bruger portbaren. Portbaren kan ikke bruges,  
  når UMPC er i batteritilstand.  
 
 • Vi anbefaler, at du bruger to AC strømadaptere (en til UMPC og en til  
  portbaren), når alle porte på både UMPC og portbaren bruges.  
 
 • Når tilsluttet, deaktiverer portbaren UMPC's LAN port.

Tilslutning til en portbar (valgfrit)
Denne valgfrie, eksterne portbar leveres med en D-sub port, S/PDIF Ud port, LAN 
(RJ-45) port og USB 2.0/1.1 porte. Brug denne eksterne portbar til hurtig tilslutning af 
perifere enheder såsom tastatur, mus og CRT skærm til UMPC.

BEMÆRK: Portbaren anskaffes særskilt. Den er ikke inkluderet i UMPC pakken.

UP

DC 5V



3�3�

Tilslutning af ekstern ODD (valgfrit)

Sådan tilsluttes en ekstern ODD:
1 Forbind ODD USB kablets ene ende til mini-USB porten bag på ODD og den anden 

ende til en USB port på UMPC.
2. Forbind adapterstikket til ODD AC adapteren.
3. Forbind adapteren til ODD's DC-port.
4. Forbind ODD adapteren til en stikkontakt.   

PUSH
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Tilslutning af ekstern tv-antenne (valgfrit)
Forbind UMPC til en tv-antenne beregnet til hjem eller bil.

Sådan forbindes en ekstern tv-antenne:
1. Forbind tv-antennestikket til antenneporten på venstre side af UMPC.

2. Placer antennen et andet sted eller ændr dens retning for at opnå den bedste 
signalmodtagelse.

3. Klik på  > Programs (Programmer) > TVB-T Mobility (TVB-T mobilitet) > TVB-
T Mobility (TVB-T mobilitet) for at starte tv-antenne programmet.

4. Vælg kanaler, indstil lydstyrker og optag videoer.
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Opstart
Tænd for UMPC.
Som en almindelig pc, kører UMPC en række diagnosticeringer kaldet "Power-On Self 
Test (POST)", når der tændes for den. Når POST er fuldført, starter UMPC, hvorefter 
igen Windows® styresystemet automatisk starter.

Sådan tændes der for UMPC.
1. Find strømkontakten på venstre side af 

UMPC.
2. Tænd for UMPC ved at trykke 

kontakten ned.  UMPC starter, hvorefter 
styresystemet automatisk starter.

3.  Brug UMPC på samme måde som en 
almindelig desktop-pc.

BEMÆRK: Hvis UMPC ikke tænder, skal du tjekke, om Stopknappen står på Stop 
(rød) eller, om batterienheden er opladet.
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Styring af energi-indstillinger
Du kan kontrollere og styre UMPC's energi-indstillinger for at spare på batteriet, 
maksimere systemydelse-eller begge dele.

Valg af energiplan
UMPC har nogle energiplaner, som er en samling af energistyringsindstillinger. Disse 
energiplaner bruger "ASUS Power4 Gear eXtreme", et ASUS hjælpeprogram, hvormed 
du kan justere systemindstillinger såsom skærmens lysstyrke og CPU frekvens for at 
maksimere ydelsen og for at forlænge batteriets levetid.

Sådan vælges en energiplan:
1. På UMPC skærmen, gå til  > Control Panel (Kontrolpanel) > Classic View 

(Klassisk udseende) > Power Options (Energifunktioner).
2. Vælg en energiplan blandt disse tre, eksisterende energiplaner:

Energiplan Beskrivelse
"Power4 Gear Entertainment" 
("Power4 Gear Underholdning")

Giver høj ydelse og sparer batteri ved online-
spil og afspilning af dvd.

"Power4 Gear Battery Saving" 
("Power4 Gear batterispare")

Giver længst batterilevetid og nedsætter 
UMPC's ydelse, hvor det er muligt.

"Power4 Gear High Performance" 
("Power4 Gear Høj Ydelse")

Maksimerer UMPC's ydelse, men giver også 
kortest batterilevetid.

3. Juster planindstillingerne ved at klikke på Change plan settings (Ændr 
planindstillinger). Du kan justere planens hvile-og skærmindstillinger, når UMPC 
er on battery (på batteri) eller er plugged in (forbundet).

 For mere avancerede indstillinger, klik på Change advanced power settings 
(Ændr avancerede energi-indstillinger).
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Skabelse af energiplan
Sådan skabes en energiplan:
1. På UMPC skærmen, gå til  > Control Panel (Kontrolpanel) > Classic View 

(Klassisk udseende) > Power Options (Energifunktioner).
2. Klik på Create a power plan (Skab en energiplan).
3. Vælg blandt disse enegiplaner:

Energiplan Beskrivelse
Balanceret Balancerer UMPC's ydelse med dens energiforbrug.
Energispare Giver længst batterilevetid og nedsætter UMPC's 

ydelse, hvor det er muligt.
Højydelse Maksimerer UMPC's ydelse, men bruger mere batteri.

4. I Plan name (Plannavn) feltet, indtast navnet på din tilpassede energiplan og klik 
derefter på Next (Næste).

5.  Foretag de ønskede indstillinger og klik derefter på Create (Skab).

Indstilling af UMPC i hviletilstand
I hviletilstand gemmes alle åbne data og programmer i den fysiske hukommelse (RAM) 
og UMPC stilles i energisparetilstand.

Sådan stilles UMPC i hviletilstand:
1. Klik på   > .
2. Klik på   >  > Sleep 

(Hvile).
3. Tryk på Hvile-knappen   på 

UMPC's frontpanel.

Væk UMPC fra hviletilstanden ved 
at trykke på LCD skærmen eller 
ved at trykke på strømkontakten på 
UMPC's venstre side.
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Navigation af UMPC
Brug knapperne (pil/slutknapper, styrepind, venstre/højre knapper), lyspennen eller 
gestus til at vælge emner og navigere gennem programmer på UMPC.

Brug af navigationsknapperne

Styrepind
Bevæg markøren omkring på skærmen 
med styrepinden. Brug styrepinden med 
knapperne (pil/slutknapper, venstre/højre 
knapper) for at udføre funktioner som med 
en almindelig mus.

Venstre/højre knapper
Venstre/højre knapperne 
udfører de samme venstre- 
og højreklik funktioner som 
en almindelige mus.

5-vejs navigationsknapper
Se disse knappers funktioner på næste side.
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Brug af lyspennen
Brug DigiPen lyspennen til at vælge emner eller til at navigere gennem programmer på 
UMPC samt til at skrive tegn eller tekst ved hjælp UMPC's input-panel. 
Som navigationsknapperne udfører også DigiPen lyspennen de samme funktioner som 
en almindelig mus.

Lyspenfunktioner
Lyspen Mus Funktion
Enkelttryk Enkeltklik Tryk én gang for at vælge et emne.
Dobbelttryk Dobbeltklik Tryk to gange for at køre et emne.
Tryk og hold Højreklik Tryk og hold for at se museikonen. Tryk 

derefter på højre side af museikonen.
Tryk og træk. Træk Tryk og træk emnet og slip det derefter.

Knap FUNKTION

 Venstrepil
Tryk for at rulle til venstre på en side.
På en menuliste, tryk for at starte den næste menu til venstre eller 
for at lukke en undermenu.

 Højrepil
Tryk for at rulle til højre på en side.
På en menuliste, tryk for at starte den næste menu til højre eller for 
at starte en undermenu.

 Op-pil Tryk for at rulle opad på en side.
Ved valg af funktion, tryk for at bevæge valglisten opad.

 Ned-pil Tryk for at rulle nedad på en side.
Ved valg af mulighed, tryk for at bevæge valglisten nedad.

 Enter-knap Tryk for at bekræfte en kommando.

5-vejs navigationsknapper

BEMÆRK: Med et enkelt blink med lyspennen kan du let udføre navigations-og 
redigeringsopgaver såsom kopiering, indsætning, annullering og sletning. For at øve 
dig i at bruge pennen, gå til   > Tablet PC Pen Training (Tablet PC penøvelse).
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Start Tablet PC input-panelet på en af følgende måder:
• Start programmet, du ønsker at bruge såsom en webbrowser eller en 

tekstbehandler. Tryk på Tablet PC ikonen med DigiPen lyspennen  . 

• Tryk på Input-panel fanen i venstre side af skærmen.

Indlæsning af data
Du kan bruge et sammenklappeligt tastatur eller Tablet PC'ens input-panel til at skrive 
tekst, tegn og symboler på UMPC.

BEMÆRK: Det sammefoldelige tastatur er ekstraudstyr og ikke inkluderet i UMPC 
pakken.

Brug af Tablet PC input-panelet
Med Microsoft® Vista Tablet PC input-panelet kan du indlæse tekst på UMPC uden 
brug af et standardtastatur. Tablet PC input-panelet har disse tre indlæsnings-måder: 
Writing Pad (Skrive-pad), Character Pad (Tegn-pad) og On-screen Keyboard 
(Skærmtastatur).

Tablet PC input-panel ikon

Tablet PC input-panel fane Tablet PC input-panel
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5. Når du er færdig, tryk på Insert (Indsæt) for at indlæse teksten i WordPad.

VIGTIGT! Sørg for at skrive tydeligt.

BEMÆRK: Slet tekst ved hjælp af gestus eller udfør basale redigeringsopgaver såsom 
indsætning af mellemrum og faner.  For yderligere oplysninger, se afsnittet Using 
gestures (Brug af gestus) i denne brugervejledning.

Brug af skrive-pad
Med skrive-pad'en kan du skrive kontinuerligt og konvertere din håndskrift til 
typeorienteret tekst.

Sådan bruge skrive-pad'en:
1. Start en tekstbehandler såsom WordPad. Gør dette ved at gå til   > All Programs 

(Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2. Tryk på  for at starte Tablet PC input-panelet.
3. På input-panelet, tryk på  for at starte skrive-pad'en
4. Med DigiPen lyspennen, skriv på skærmen, som du ville skrive på et stykke papir.
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Brug af tegn-pad
Tegn-pad'en omdanner håndskreven tekst, symbol eller tegn til typeorienteret tekst 
en/et ad gangen.

Sådan bruge tegn-pad'en:
1. Start en tekstbehandler såsom WordPad. Gør dette ved at gå til   > All Programs 

(Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2. Tryk på  for at starte Tablet PC input-panelet.
3. På input-panelet, tryk på  for at starte tegn-pad'en.
4. Med DigiPen lyspennen, skriv på skærmen, som du ville skrive på et stykke papir. 

Tegn-pad'en omdanner hvert håndskrevent tegn til typeorienteret tekst.

5. Når du er færdig, tryk på Insert (Indsæt) for at indlæse teksten i WordPad.

VIGTIGT: Sørg for at skrive tydeligt.

BEMÆRK: Slet tekst ved hjælp af gestus eller udfør basale redigeringsopgaver såsom 
indsætning af mellemrum og faner.  For yderligere oplysninger, se afsnittet Using 
gestures (Brug af gestus) i denne brugervejledning.
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Brug af skærmtastaturet
Skærmtastaturet er et virtuelt tastatur, med hvilket du kan indlæse data med 
lyspennen, musen eller styrepinden.

Sådan bruges skærmtastaturet:
1. Start en tekstbehandler såsom WordPad. Gør dette ved at gå til  > All Programs 

(Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2. Tryk på  for at starte Tablet PC input-panelet.
4. På input-panelet, tryk på  for at starte skærmtastaturet.
5. Tryk på knapperne, du ønsker at indlæse.

Brug af gestus
Gestus er symboler, som tegnes, eller bevægelser, der foretages med lyspennen.  
I Tablet PC input-panelet, brug gestus til at slette tekst eller udføre basale 
redigeringsopgaver såsom indsætning af mellemrum og faner. Brug to slags gestus i 
Tablet PC input-panelet:
• Scratch-out gestures (Skrab væk-gestus), som gør det let at slette tekst, når 

skrive-pad'en eller tegn-pad'en bruges.
• Editing gestures (Redigerings-gestus) , som kan bruges til udførelse af basale 

redigeringsopgaver såsom indsættelse af mellemrum og faner.

Brug af skrab væk-gestus
Brug skrab væk-gestus til at slette tekst i skrive-pad'en og i tegn-pad'en. Microsoft® 
Vista Tablet PC udgaven har følgende skrab væk-gestus:
• Lodret skrab væk (i M- eller W mønster)
• Vinkelformet skrab væk
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• Z-formet skrab væk
• Cirkelformet skrab væk
• Lodret skrab væk

Brug af redigeringsgestus
Brug redigeringsgestus i skrive-pad'en og i tegn-pad'en. Der er to slags 
redigeringsgestus, der kan bruges:
• Almindelig redigeringsgestus, der bruges på lommecomputere og PDA enheder.
• Redigeringsgestus fra simplificeret kinesisk (PRC) standard GB/T 18790-2002 og 

tiltrådt af den kinesiske regering.

Redigeringsgestus brugt på lommecomputere
Symbol Beskrivelse

Enter
Tegn en vinkel på 90 grader mellem de nedad- og venstregående dele 
af stregen.
Tilbagerykning
Tegn en lang linje.
Mellemrum
Tegn en lang linje.
Fane
•  Tegn en vinkel på 90 grader mellem de opad- og højregående dele af 

stregen.
•  Gør den højregående del af stregen to til fire gange længere end den 

opadgående del.

Redigeringsgestus fra simplificeret kinesisk (PRC) standard GB/T 18790-2002
Symbol Beskrivelse

Enter

Tilbagerykning
Mellemrum

Fane
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Valg af redigeringsgestus
Sådan vælges redigeringsstatus:
1. Start Tablet PC input-panelet.
2.  Fane Tools (Værktøj) > Options (Muligheder) > Gestures (Gestus) fane.
3. På gestusfanen, vælg Use gestures commonly used on handheld computers 

(Brug gestus normalt brugt på lommecomputere) eller Use gestures from 
the Simplified Chinese (PRC) standard, GB/T 18790-2002 (Brug gestus fra 
simplificeret kinesisk (PRC) standard, GB/T 18790-2002).

BEMÆRK: For yderligere oplysninger om gestus og andre funktioner på Tablet PC 
input panelet, se Help (Hjælp) menuen for Tablet PC input-panelet eller Microsoft® 
Windows Help and Support (Microsoft® Windows Hjælp og Støtte).
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Kalibrering af skærmen
Skærmkalibreringen sikrer, at UMPC's berøringsskærm-funktion fungerer korrekt, når 
der trykkes på den med DigiPen lyspennen eller med fingeren.

Sådan kalibreres skærmen:
1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel).
2. På Classic View (Klassisk udseende), tryk på Tablet PC Settings (Tablet PC 

indstillinger).
3. På General (Generelt)-fanen, klik på Calibrate (Kalibrer).
4.  For at fuldføre kalibreringsprocessen, tryk på midten af hvert trådkors, der 

forekommer i nærheden af hvert hjørne.
5. Når det er gjort, tryk på OK for at gemme kalibreringsdataene.

Sikring af UMPC
Brug af "ASUS Security Protect Manager"
Med "ASUS Security Protect Manager" kan du bruge dine registrerede akkreditiver 
såsom dine fingeraftryksdata og din adgangskode til at logge ind på Windows og andre 
programmer.

Registrering af dine fingeraftryksdata
UMPC's fingeraftrykssensor gør dit udstyr mere sikkert overfor uautoriseret 
adgang. Med fingeraftrykssensoren kan du indlæse dine fingeraftryksdata som 
godkendelsesmekanisme til din UMPC.

Sådan registreres dine fingeraftryksdata:
1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2. På Settings and Options (Indstillinger og funktioner) listen og derefter 

Multifactor Authentication (Multifaktor-godkendelse).
3. Vælg Credentials (Akkreditiver) fanen og derefter Fingerprint Authentication 

(Fingeraftryksgodkendelse).
4. Tryk på Register (Registrer) for at starte ASUS Security Protect Manager 

Registration Wizard (ASUS Security Protect Manager registreringsguide).
5. Følg skærminstruktionerne for at registrere fingeraftryksdata. Du skal indlæse 

mindst to fingeraftryksdata.
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Installation af adgangskode
Sådan installeres adgangskoden:
1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2. På Settings and Options (Indstillinger og funktioner) listen og derefter 

Multifactor Authentication (Multifaktor-godkendelse).
3. Vælg Credentials (Akkreditiver) fanen og derefter Password Authentication 

(Fingeraftryksgodkendelse).
4. Tryk på Register (Registrer) for at starte ASUS Security Protect Manager 

Registration Wizard (ASUS Security Protect Manager registreringsguide).
5. Følg instruktionerne på skærmen for at installere adgangskoden. 

Angivelse af log-ind kategori
Du kan angive, om du ønsker at bruge dine registrerede fingeraftryksdata eller 
adgangskoden til at logge ind på Windows og andre programmer.

Sådan angives en log-ind kategori: 
1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2. På Settings and Options (Indstillinger og funktioner) listen, vælg Multifactor 

Authentication (Multifaktor-godkendelse).
3. På Policies (Retningslinjer) fanen, vælg din log-ind kategori.
4. Klik på Apply (Anvend) for at gemme indstillingerne.

Konfiguration af ASUS Protect Manager
Sådan konfigureres ASUS Protect Manager:
1. Klik på  > Control Panel (Kontrolpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2. På Settings and Options (Indstillinger og funktioner) listen, vælg General 

Options (Generelle funktioner).
3. Vælg dine foretrukne funktioner.
4. Klik på Apply (Anvend) for at gemme indstillingerne.
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Sådan fås Windows® Hjælp og Støtte
Windows® Hjælp og Støtte giver dig vejledning og svar vedrørende brug af programmer 
på Windows® Vista platformen. 

For at starte Windows® Hjælp og Støtte, gå til  > Help and Support (Hjælp og 
støtte). 



3Multimedie-
funktioner

• Brug af Windows® Media Center
• Brug af kameraet

I dette kapitel
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Brug af Windows® Media Center
Windows® Media Center er et medieprogram, med hvilket du kan bruge UMPC som 
knudepunkt i dit hjemmeunderholdningssystem. Med dette kan du se og optage live 
tv, se billeder og videoklip, lytte til musik, brænde cd'er og dvd'er samt se/lytte til 
strømmende filer såsom film og musikfiler på nettet.

Sådan bruges Windows® Media Center
1. Forbind UMPC til en ekstern skærm.

BEMÆRK: Se afsnittet Connecting an external monitor (Tilslutning af ekstra 
skærm) i denne brugervejlednings kapitel 1.

2. Klik på  > All Programs (Alle programmer) > Windows Media Center eller tryk 
på Windows Media Center knappen. 

Windows® Media 
Center knap

BEMÆRK: For yderligere oplysninger vedrørende andre Windows Media Center 
funktioner, se Windows Help and Support (Windows Hjælp og Støtte).
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Kameraknap

Brug af kameraet
Med 2.0 megapixel kameraet kan du tage billeder og videoklip samt foretage lyd/
stemmeoptagelser.

Start af kameraet
Tag billeder og videoer på følgende måder:
 • Tryk på kameraknappen øverst på UMPC.
 • Tryk på  > All Program (Alle programmer) > ASUS Utility (Asus  

 hjælpeprogram) > LifeFrame.

For at afslutte kamerafunktionen, tryk på Exit (Afslut) ikonen  på kameraskærmen.

Kamerafunktioner

Tryk på en hvilken som helst af ikonerne for 
at individualisere dine billeder. For yderligere 
oplysninger om disse ikoner, se de næste 
sider.

Tryk på en hvilken som helst 
af ikonerne for at indstille 
optagetilstanden. Se optagetilstandene 
i tabellen på næste side.

Tryk på en hvilken som helst af fanerne for at se miniatureudgaver af 
eksisterende billeder, videoklip og stemmeoptagelser.
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Fotografering

Sådan tages et billede:
1. Start kameraprogrammet.
2. Tryk på  for at indstille optagetilstanden til kameratilstand.
3. Ret UMPC mod motivet og tryk på kameraknappen.
4. Gentag trin 3, hvis du vil tage flere billeder.

BEMÆRK: Som standard gemmes billedet automatisk i LifeFram mappen på C://
Users/Your User Name/Documents/ASUS/LifeFrame/Image (C://Brugere/Dit 
brugernavn/Dokumenter/ASUS/LifeFram/Billede).

Ikon Optagetilstand Beskrivelse
Skærm Brug denne funktion til videokonference.

Forkig Brug denne tilstand til at tjekke billeder, videoklip, lyd/
video-optagelser eller optagede videokonferencer.

Kamera Brug denne tilstand til at tage billeder.

Voice-recorder 
(stemmeoptager)

Brug denne tilstand til lyd/videokonference.

Tavst 
videokamera

Brug denne tilstand, hvis du ønsker at optage videoer 
uden nogen kameralyde såsom lukkerlyd.

Videokamera Brug denne tilstand til at optage videoer.

Optagetilstande til rådighed
Indstil UMPC's kamerafunktion på en af disse optagetilstande:
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Ikon Beskrivelse
Fotograferingstilstand
Tryk på en af disse fotograferingstilstande: Night Scene (Nattescene), Portrait 
(Portræt), Slow Shutter (Langsom lukker) og Custom (Tilpas). 
Blitz
Tryk for at slå blitztilstanden til/fra.
Selvudløser
Tryk for at indstille selvudløseren på 5 eller 10 sekunder eller for at slå den fra.
Kontinuerlig fotografering
Tryk på denne ikon for at skabe en sammenhængende effekt, når der tages 
successive billeder.
Opløsning
Tryk for at indstille skærmopløsningen på 160 x 1�0, 176 x �40, 3�0 x �40, 35� 
x �88 eller 640 x 480.
Dato
Tryk for at indstille datostempelformatet, som du ønsker på billedet.
JPG kvalitet
Hvis billedet er en .jpg fil, skal du trykke på denne ikon for at indstille jpg-
kvaliteten på Good (God), Fine (Fin) eller Normal.
Billedfiltype
Tryk på denne ikon for at indstille billedets filtype på BMP, JPG,  GIF, PNG eller 
TIFF.
Lysstyrke
Tryk for at indstille lysstyrken.
Kontrast
Tryk for at indstille kontrasten.
Standard
Tryk på denne ikon for at genoprette kameraets standardindstillinger.
Filter
Tryk for at føje filtereffekter til billedet.
Ramme
Tryk for at føje rammeeffekter til billedet.
Avancerede indstillinger
Tryk for at konfigurere de avancerede indstillinger.

Konfiguration af kameraindstillingerne
Brug nedenstående kameraindstillings-ikoner til at konfigurere kameraindstillingerne:
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Brug af forkig-tilstand
Brug forkig-tilstanden til at tjekke lagrede billeder og til at afspille videoklip, lyd/
stemmeoptagelser og videokonferencer.

Sådan bruges forkig-tilstanden:
1. Start kameraprogrammet.
2. Tryk på  for at indstille tilstanden på forkig-tilstand.
3. Tryk på fanerne for at tjekke billeder og for at afspille videoklip, lyd/

stemmeoptagelser og videokonferencer.

 • Tryk på kamerafanen  for at se de lagrede billeder. Kamerafanen er  
 standardfanen.

 • Tryk på videofanen  for at se de lagrede videoklip.
 • Tryk på lydfanen  for at se de lagrede video/lyd optagelser.
 • Tryk på skærmfanen  for at se de lagrede videokonferencer.

4. Tryk på afspilningsknapperne  for at gå til næste eller 
foregående emner. 

 I forkig-tilstanden kan du tilføje effekter eller annullere ændringer på billeder samt 
slette/e-maile billeder.

FOR AT GØR DETTE
Brug filtereffekt på et 
billede

Tryk på billedet, som du ønsker at bruge filtereffekt på, og 
tryk derefter på  for at vælge filtereffekten.

Kom billedet i ramme Tryk på billedet, som du ønsker at komme i ramme, og tryk 
derefter på  for at vælge rammen.

Ændr pen/
redigeringsstregens farve

Tryk på  og vælg derefter farven. Påfør tekst og/eller 
tegn på billedet, som du ønsker at redigere.

Anbring stempel på 
billede

Tryk på billedet, som du ønsker skal stemples, og tryk 
derefter på  for at vælge stemplet.

Annuller ændringer Højreklik på billedet, som du lige har ændret, og vælg 
derefter Undo (Annuller).

Udskriv et billede Højreklik på billedet, som du ønsker at udskrive, og tryk 
derefter på Print (Udskriv).

Indsæt et billede som 
skrivebordsbaggrund

Højreklik på billedet, som du ønsker at bruge som 
skrivebordsbaggrund, og tryk derefter på Set as Desktop 
Background (Indsæt som skrivebordsbaggrund).

Kopier et billede over i en 
anden mappe

Højreklik på billedet, som du ønsker at kopiere over i en 
anden folder, og tryk derefter på Copy To (Kopier til).
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Brug af Bluetooth®
Bluetooth® er en kort-afstand trådløs teknologi, med hvilken din UMPC kan 
kommunikere med andre Bluetooth-aktiverede enheder såsom pc'er, mobile enheder, 
hovedtelefonsæt og GPS modtagere inden for en afstand af ca 10 meter. Bluetooth® 
enheder skal blot være indenfor den nævnte afstand for at kunne udveksle information 
og behøver ingen fysisk forbindelse.

BEMÆRK: Som standard er Bluetooth-funktionen slået fra på UMPC.

Installation af Bluetooth-forbindelse
UMPC har en indbygget Bluetooth® sender-modtager. Inden UMPC kan kommunikere 
med en anden enhed, skal du oprette en Bluetooth forbindelse mellem din UMPC og 
den anden Bluetooth-aktiverede enhed.

Opsætning af Bluetooth-forbindelse med andre enheder:
1. Kontroller, at både UMPC og den anden enhed er tæt på hinanden og indstillet på 

opdagelig. 
  

VIGTIGT: For at gøre den anden enhed opdagelig, se dens brugervejledning.

2. På Devices (Enheder) fanen, klik på Add (Tilføj). Vælg My device is set up and 
ready to be found (Min enhed er installeret og klar til at blive fundet).

3. Klik på Next (Næste) for at begynde at søge efter Bluetooth-enheder.
4. På listen over Bluetooth-enheder til rådighed, skal du vælge enheden, du ønsker at 

forbinde til, og derefter klikke på Next (Næste).
5. Indtast en adgangskode på mellem 8 og 16 cifre på UMPC og klik derefter på Next 

(Næste).

BEMÆRK: Nogle Bluetooth-enheder leveres med en indbygget adgangskode.  
Adgangskoden kan findes i enhedens brugervejledning.

6. Indtast den samme adgangskode i den anden enhed.
7. Klik på Finish (Afslut), når det er gjort.

BEMÆRK: Når du har oprettet en Bluetooth-forbindelse mellem UMPC og en anden 
enhed, behøver enhederne ikke at være opdagelige for at stråle information til 
hinanden. Der skal blot tændes for Bluetooth®.
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Tilføjelse af andre Bluetooth-aktiverede enheder
Du kan bruge perifere enheder såsom en/et Bluetooth-printer, -mus eller -tastatur med 
UMPC.  

Sådan tilføjes andre Bluetooth-aktiverede enheder:
1. På Devices (Enheder) fanen, klik på Add (Tilføj). Add Bluetooth Device Wizard 

(Tilføj Bluetooth-enhed guide) dukker op. Vælg My device is set up and ready 
to be found (Min enhed er installeret og klar til at blive fundet).

2. Klik på Next (Næste) for at begynde at søge efter Bluetooth-enheder.
3. På listen over Bluetooth-enheder til rådighed, skal du vælge enheden, du ønsker at 

bruge med din UMPC, og derefter klikke på Next (Næste).
4. Vælg Don’t use a passkey (Brug ikke adgangskode) og klik på Next (Næste) for 

at tilføje enheden. 
5. Klik på Finish (Afslut), når det er gjort.

VIGTIGT: Afhængigt af model, har din UMPC måske ikke en indbygget Bluetooth 
sender-modtager.
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Brug af 3G SIM kort (valgfrit)
UMPC tillader installation af et 3G SIM kort på din enhed.  Med det kan du forbinde 
trådløst til internettet, så du med et Bluetooth-hovedtelefonsæt kan tjekke din e-mail 
meddelelser, surfe på nettet eller chatte online samt foretage og modtage opkald.

VIGTIGT: Afhængigt af model, har din UMPC måske ikke et 3G SIM kort indstik. Tjek, 
om din UMPC model har et 3G SIM kort indstik.

Installation af 3G SIM kort

Sådan installeres et 3G SIM kort:

1. Tryk batterilåsen ned og fjern 
batterienheden.

2. Anbring som vist 3G SIM kortet med 
guldkontakterne vendende nedad og 
det afskårne hjørne pegende mod 
indstikkets øverste, højre hjørne.
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3. Sæt batterienheden på plads igen.

Aktivering af 3G SIM kortet
Når du har installeret 3G SIM kortet på UMPC, skal du første aktivere 3G SIM kortet 
via 3G Watcher programmet.

Sådan aktiveres 3G SIM kortet:
1. Start 3G Watcher programmet. Gør det på en af følgende måder:
 • Klik på  > 3G Watcher.
 • På jobbjælken, dobbeltklik på 3G Watcher ikonen  .

Hvis 3G SIM kortet har en standard-adgangskode, spørger et pop-op vindue dig om 
denne.

2. På 3G Watcher 
hovedskærmen, klik på 
Tools (Værktøjer) > Options 
(Funktioner).
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2. Klik på Settings 
(Indstillinger). På rullelisten, 
vælg din mobiludbyder og 
klik derefter på Yes (Ja).  3G 
Watcher vender tilbage til dets 
hovedskærm.

3. Klik på Connect (Tilslut) for at 
starte den trådløse forbindelse.

4. 3G Watcher viser 
forbindelsens status. Du kan 
nu begynde af surfe internettet 
og tjekke dine e-mail-
meddelelser.
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Tænd/sluk for den trådløse forbindelse

Sådan tændes og slukkes der for 
den trådløse forbindelse:
• På 3G Watcher hovedskærmen, klik 

på Tools (Værktøjer) > Turn Radio 
Off (Sluk for radio).

Sådan tændes der for den trådløse 
forbindelse:
• På 3G Watcher hovedskærmen, klik 

på Tools (Værktøjer) > Turn Radio 
On (Tænd for radio).
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GPS

Brug af GPS
Din UMPC leveres med en indbygget GPS sender-modtager og virker med sin GPS 
funktion som en GPS enhed.

FORSIGTIG:  Tildæk 
IKKE dette område. 
Det kan forstyrre GPS 
signalet.

Tilslutning af ekstern GPS-antenne (valgfrit)
Vi anbefaler, at du tilslutter en ekstern GPS antenne for at opnå den bedste GPS 
signalmodtagelse. 

BEMÆRK: Opbevar den eksterne GPS antenne på et køligt sted, når den ikke bruges.

Installation af GPS funktionen:
Sådan installeres GPS funktionen:
1. Vælg  > ASUSMAP GPS.
2. Vælg COM� i GPS grænsefladefeltet og 4800 i baudrate feltet.  Klik derefter på OK.
3. Klik på xxx. Positionstilstanden begynder. Positionsstatus ses i skærmens øverste, 

højre hjørne: ? In progress (I gang), X Fail (X fejl), Tick Finished (Afkrydsning 
afsluttet).

4. Tjek GPS signal, led efter kort og andre GPS relaterede funktioner.
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Tilslutning til trådløst netværk
Med trådløsfunktionen kan UMPC tilsuttes trådløst til et netværk.

Sådan tilsluttes til et trådløst netværk:

BEMÆRK: Kontroller, at en trådløs adapter er installeret eller forbundet til UMPC.

1. Dobbeltklik på Wireless Console 
(Trådløs terminal) ikonen  på 
jobbjælken og vælg en af disse ikoner:

2.  Højreklik på WLAN-ikonen og vælg 
Connect to a network (Tilslut til et 
netværk).

Ikon Funktion
Klik for at aktivere både trådløse 
funktioner og Bluetooth-
funktioner.
Klik for kun at aktivere trådløs 
funktion.

Klik for kun at aktivere 
Bluetooth-funktion.

4. Vælg Show Wireless (Vis Trådløs), 
hvis der er mange netværk i dit 
område.
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4. Vælg det trådløse netværk, du gerne 
vil forbinde til.

5. Når du vil tilslutte, skal du indtaste en 
adgangskode.

5. Når der er oprettet en forbindelse, ses 
forbindelsens status.
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Fejlfinding

AQ Hvordan slukker jeg for min UMPC, når den hænger?

A Tryk på strømkontakten i fire til seks sekunder.

AQ Hvad skal jeg gøre, når jeg ikke kan tænde for min UMPC?

A
1. Kontroller, om batteriet er korrekt installeret og, om AC adapteren er korrekt 

tilsluttet.
2. Tjek STOP-tasten. Kontroller, om tasterne er låst eller ikke.

AQ Hvad skal jeg gøre, hvis der trænger vand ind i min UMPC?

A 1. Tænd ikke for UMPC.
2. Frakobl øjeblikkeligt adapteren og fjern de eksterne enheder såsom ODD, 

diskette og lagerenheder.
3. Tør UMPC af med en tør, ren klud.
4. Kontakt øjeblikkeligt en kvalificeret servicetekniker.

AQ Kan ikke genoprette systemet.

A
Mulige årsager:
1. Ekstern lagerenhed/hukommelsesdata er lagret det forkerte sted.
2. Eksterne enheder såsom USB, kompakt-flash, MMC og smart-media 

enheder er ikke kompatible med din UMPC.
3. Programmer/drivere er ikke kompatible med din UMPC såsom installation 

af Windows 89 program på Windows XP styresystem (OS).
4. Styresystem (OS) problemstyring: ACPI (Advanced Configuration and 

Power Interface) (Avanceret konfigurations - og strømgrænseflade) styret 
af OS.
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AQ Mulige løsninger til genopretning af systemet:

A
1. Afinstaller perifere enheder og deres drivere.
2. Opdater BIOS.
3. Opdater driverne.
4. Afinstaller unødvendige programmer.
5. Geninstaller OS.
6. Kontakt en kvalificeret servicetekniker.

AQ Hvordan forlænger jeg batteriets levetid?

A 1. Juster LCD's lysstyrke.
2. Juster lydstyrken.
3. Aktiver energisparetilstand.
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Bemærkninger
Erklæring fra Den Føderale Kommunikationskommission 
(FCC) 
Dette apparatet overolder FCC reglernes afsnit 15. Dets drift sker på følgende to 
betingelser:
• Dette apparat må ikke forårsage skadelig interferens, og
• Dette apparat skal acceptere enhver modtagen interferens, inklusive interferens, som 

kan forårsage uønsket drift.
Dette udstyr er testet og fundet at opfylde grænserne for klasse B digitalt udstyr i 
henhold til FCC reglernes afsnit 15. Disse grænser har til formål at skabe rimelige 
beskyttelse mod skadelig interferens i private installationer. Dette udstyr skaber, 
bruger og kan udstråle radiofrekvensenergi, som, hvis det ikke installeres og bruges 
i overensstemmelse med instruktionerne, kan forårsage skadelig interferens med 
radiokommunikation. Der er imidlertid ingen garanti for, at der ikke vil opstå interferens 
i en given installation. Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens på radio- og 
fjernsynsmodtagelse, hvilket kan afgøres ved at slå udstyret til og fra, skal brugeren 
prøve at afhjælpe interferensen på en eller flere af følgende måder:

• Ret modtagerantennen i en anden retning eller anbring den et andet sted.
• Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
• Forbind udstyret til en anden kontakt i et andet kredsløb end det, modtageren er 

forbundet til. 
• Bed forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-teknikner om hjælp.

ADVARSEL!  Brugen af afskærmede el-ledninger kræves for at opfylde 
FCC udstrålingsgrænserne og for at forhindre interferens med radio- og 
fjernsynsmodtagelse i nærheden.  Det er afgørende, at kun den medfølgende el-
ledning benyttes. Brug kun afskærmede kabler ved tilslutning af I/O enheder til dette 
udstyr. Du gøres opmærksom på, at ændringer eller modifikationer ikke udtrykkeligt 
godkendt af parten ansvarlig for godkendelse, kan annullere din ret til at bruge 
udstyret.

(Aftryk af Code of Federal Regulations #47, part 15.193, 1993. Washington DC: Office of 
the Federal Register, National Archives and Records Administration, U.S. Government 
Printing Office.)
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WLAN og GSM/CDMA
UMPC understøtter kun WLAN og GSM/CDMA funktioner. Den understøtter ikke 
stemmeoverførselsfunktion.

Australske SAR ("Search and Rescue") krav
Når der bruges en trådløs LAN eller GSM/WCDMA adapter, skal adapteren og den 
integrerede antenne under GSM/WCDMA transmissionen ikke anbringes længere væk 
end 20 cm fra kroppen eller fra personer i nærheden.

Overensstemmelseserklæring (R&TTE direktiv 1999/5/EC)
Følgende punkter blev afsluttet og fundet relevante og tilstrækkelige:

• Essentielle krav som i [Artikel 3]
• Beskyttelseskrav i forbindelse med sundhed og sikkerhed som i [Artikel 3.1a]
• Test af elektrisk sikkerhed i henhold til [EN 60950]
• Beskyttelseskrav for elektromagnetisk kompatibilitet i [Artikel 3.1b]
• Test af elektromagnetisk kompatibilitet i [EN 301 489-1] & [EN 301]
• Test i henhold til [489-17]
• Effektivt brug af radiospektrum som i [Artikel 3.2]
• Radiotest passer i henhold til [EN 300 328-2]

CE mærke advarsel
Dette er et Klasse B produkt. I private miljøer kan dette produkt forårsage 
radiointerferens, i hvilket tilfælde kræves, at brugeren træffer de nødvendige 
forholdsregler.

IC erklæring for Canada vedrørende strålingseksponering
Dette apparat overholder IC grænserne for strålingseksponering i ukontrollerede 
omgivelser. For at opfylde IC kravene vedrørende RF udsættelse, skal du undgå 
direkte kontakt med transmissionsanntennen under transmission. Slutbrugere skal 
følge de specifikke betjeningsanvisninger vedrørende RF udsættelse.
Driften sker på følgende to betingelser: 

•   Dette apparat må ikke forårsage skadelig interferens, og 
•   Dette apparat skal acceptere enhver interferens, inklusive interferens, som kan 

forårsage uønsket drift af enheden.
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For at forhindre radio-interferens til den licenserede service (dvs. ko-kanal 
satellitbaserede mobilkommunikationssystemer), skal dette apparat, for at yde 
maksimal afskærmning, opereres indendørs og væk fra vinduer. Udstyr (eller dets 
sendeantenne) installeret udendørs skal licenseres. 
Da højeffekts radarer er primære brugere (hvilket vil sige, at de er tildelt høj prioritet) 
på 5250-5350 MHz, kan disse radarer forårsage interferens og/eller skade på 
licensfritagede LAN enheder.

Kanal til trådløs drift for forskellige domæner	
 

Nordamerika 2.412-2.462 GHz Ch01 til CH11
Japan 2.412-2.484 GHz Ch01 til CH14
Europa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 til CH13

Frankrig - spærrede trådløse frekvensbånd
Nogle områder i Frankrig har et spærret frekvensbånd. Værste tilfælde maksimum 
tilladte indendørs effekt: 
• 10mW for hele 2.4 GHz båndet (2400 MHz–2483.5 MHz) 
• 100mW for frekvenser mellem 2446.5 MHz og 2483.5 MHz

BEMÆRK: Kanalerne 10 til 13 inklusive opererer på 2446.6 MHz tilo 2483.5 MHz båndet.

Der er få muligheder for udendørs brug: På privat ejendom eller på offentlige personers 
private ejendom er brug betinget af en forudgående godkendelsesprocedure i 
forsvarsministeriet med en maksimal godkendt effekt på 100mW på 2446.5–2483.5 
MHz båndet. Udendørs brug på offentlig ejendom er ikke tilladt. 
I nedenstående områder for hele 2.4 GHz båndet: 

• Maksimal godkendt indendørs effekt er 100mW 
• Maksimal godkendt udendørs effekt er 10mW 
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Områder, i hvilke brugen af 2400–2483.5 MHz båndet er tilladt med en EIRP på mindre 
end 100mW indendørs og mindre end 10mW udendørs:

01 Ain Orientales 02 Aisne 03 Allier
08 Ardennes 09 Ariège 11 Aude
16 Charente 24 Dordogne 25 Doubs
32 Gers 36 Indre 37 Indre et Loire
45 Loiret 50  Manche 55  Meuse
59 Nord 60  Oise 61  Orne
64  Pyrénées Atlantique 66 Pyrénées 67  Bas Rhin
70  Haute Saône 71  Saône et Loire 75  Paris
84  Vaucluse 88  Vosges 89  Yonne
94  Val de Marne 41 Loir et Cher 82 Tarn et Garonne
05  Hautes Alpes 58 Nièvre 90 Territoire de Belfort
12 Aveyron 63  Puy du Dôme
26  Drôme 68  Haut Rhin

 
Dette krav vil formentligt ændres med tiden og således tillade brugen af dit trådløse 
LAN kort i flere områder i Frankrig. Tjek venligst hos ART for de senester oplysninger 
(www.art-telecom.fr) 

BEMÆRK:  Dit WLAN kort transmitterer mindre end 100mW, men mere end 10mW.
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UL bemærkninger vedrørende sikkerheden 
Krævet for UL 1459, dækkende telekommunikations- (telefon-) udstyr beregnet til 
elektrisk tilslutning til telekommunikationsnetværk med en driftspænding til jord ikke 
overstigende 200V spidsværdi, 300V spids-til-spids-værdi og 105V rms, og installeret 
og brugt i overensstemmelse med "National Electrical Code (NFPA 70)".
Ved brugen af UMPC modemmet skal sikkerhedsforanstaltningerne altid følges for at 
reducere risikoen for brand, elektrisk stød og personskade, herunder følgende:
• Brug ikke UMPC nærheden af vand, f.eks. i nærheden af et badekar, en 

vaskebalje, en køkkenvask, i en fugtig kælder eller nær en swimmingpool. 
• Brug ikke UMPC under uvejr. Der kan være en svag risiko for elektrisk stød i 

forbindelse med lynnedslag.
• Brug ikke UMPC i nærheden af et gasudslip.

Krævet for UL 1642 dækkende primære (ikke-genopladelige) og sekundære 
(genopladelige) lithium-batterier til brug som strømkilder i produkterne. Disse batterier 
indeholder metallisk lithium eller en lithium-legering og kan bestå af en enkelt, 
elektrokemisk celle eller to eller flere celler forbundet i serier, parallelle eller begge 
dele, og som omdanner kemisk energi til elektrisk energi ved en irreversibel eller 
reversibel kemisk reaktion. 
• Kast ikke  UMPC batterienheden på åben ild, da den kan eksplodere. For at 

reducere risikoen for personskade på grund af brand eller eksplosion, skal du tjekke 
de lokale regler vedrørende særlig bortskaffelse.

• For at reducere risikoen for personskade på grund af brand eller eksplosion, 
må du ikke  bruge strøm-adaptere eller batterier fra andre apparater. Brug kun 
UL godkendte strøm-adaptere eller batterier fra producenten eller autoriserede 
forhandlere.

Sikkerhedskrav i forbindelse med strøm 
Produkter med elektriske kredsløb op til 6A, og som vejer mere end 3 kg, skal bruge 
godkendte el-ledninger større end eller lig med: H05VV-F, 3G, 0.75mm2 eller H05VV-F, 
2G, 0.75mm2.
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Nordiske lithium-advarsler (for lithium-ion batterier) 

CAUTION! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the 
same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries 
according to the manufacturer’s instructions. (Engelsk)

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se sostituita in modo errato. 
Sostituire la batteria con un una di tipo uguale o equivalente consigliata dalla fabbrica. 
Non disperdere le batterie nell’ambiente. (Italiensk) 

VORSICHT! Explosionsgefahr bei unsachgemäßen Austausch der Batterie. Ersatz nur 
durch denselben oder einem vom Hersteller empfohlenem ähnlichen Typ. Entsorgung 
gebrauchter Batterien nach Angaben des Herstellers. (Tysk)

ADVARSEL! Lithiumbatteri - eksplosionsfare ved fejlagtig håndtering. Udskiftning 
må kun ske med batteri af samme fabrikat og type. Lever det brugte batteri tilbage til 
leverandøren. (Dansk) 

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Använd samma batterityp eller en 
ekvivalent typ som rekommenderas av apparattillverkaren. Kassera använt batteri enligt 
fabrikantens instruktion. (Svensk) 

VAROITUS! Paristo voi räjähtää, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda paristo 
ainoastaan laitevalmistajan sousittelemaan tyyppiin. Hävitä käytetty paristo valmistagan 
ohjeiden mukaisesti. (Finsk) 

ATTENTION!   Il y a danger d’explosion s’il y a remplacement incorrect de la batterie. 
Remplacer uniquement avec une batterie du mêre type ou d’un type équivalent 
recommandé par le constructeur. Mettre au rebut les batteries usagées conformément 
aux instructions du fabricant. (Fransk)  

ADVARSEL! Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. Benytt samme batteritype 
eller en tilsvarende type anbefalt av apparatfabrikanten. Brukte batterier kasseres i 
henhold til fabrikantens instruksjoner. (Norsk)  

(Japansk)
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ASUS kontaktinformation
ASUSTeK COMPUTER INC. (Asiatiske stillehavsområde)
Adresse 15 Li-Te Road, Beitou, Taipei, Taiwan 11259
Websted www.asus.com.tw

Teknisk hjælp
Telefon +886228943447
Kundehjælp (fax) +886228907698
Download af software support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse 800 Nobel Drive, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +15029550883
Fax  +15029338713
Websted usa.asus.com
Download af software support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland & Østrig)
Adresse Harkort Str. 25, D40880 Ratingen, Tyskland
Telefon +49210295990
Fax  +492102959911
Onlinekontakt www.asus.com.de/sales

Teknisk hjælp
Telefon +49210295990 
Fax  +492102959911
Online-brugerhjælp www.asus.com.de/support
Websted www.asus.com.de/news

* På dette sted findes en online formular til teknisk forespørgsel, som du kan udfylde med henblik på  
 kontakt til Teknisk hjælp.


